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LEGAL REGULATION OF ALCOHOL ADVERTISING IN FRANCE
AND ITS IMPACT ON REPRESENTATION OF WINE IN FRENCH
ADVERTISING DISCOURSE
The article deals with means of representation of wine in French advertising discourse.
Changes in the advertising image of wine, which are caused by popularization of scientific
research concerning its positive or negative impact on human organism and legal regula-
tion of alcohol advertising are analysed. It is determined that within the representation
of wine in advertising discourse exclusiveness of the product and traditional modes of its
production are highlighted.
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CTPYKTYPHI IAPAMETPU BE30COBOBUX PEUEHDb
Y YECBKII MOBI

Y emammi npoananizosano cman 0ocniodcenns 6€30co606020 peuenns y ainegicmuy-
Hill bocemicmuyi, BUSHAYEHO KAMe2opidalbHI Xapakmepucmuku 6e30co6060cmi, cnocoou
ma 3acobu il peanizayi.

Knrouogi cnosa: 6e3ocobose peuenns, 00HOCKIAOHe peyents, NPeOUKamusHa 0CHO8A
peuenns, cmpykmypui napamempu 6e30co608ux peuens.

VY CIOB’SIHCBKOMY MOBO3HABCTBI 0€30C000BI KOHCTPYKIIi IPyHTOBHO MOCIIDKe-
HO 3 OOKy ix (opmanbHO-TpamaTnuHoi opranizanii (B.B.ba6aiinesa, JI.I.Bacuiesceka,
€ M.TI'ankina-®enopyx, 10.B.Jlokmmn, ["M.Unpsa, f.bayep, ®.[lanem, B. Illminayep
Ta iH.). BuBueHHs cTpykrypHUX mapamerpiB 0e30C000BHX peYEHb Yy CIIOB’SHCBKHX MO-
Bax BigOyBaJOCs y MeXaX BCTAHOBJIEHHS CHEIU(IKM JIEKCHKO-TPaMaTHYHUX 3aC00iB, II0
0(OpMITIOIOTh IpaMaTUYHMI HEHTP 0e30CO000BHX OAMHHMIIb, BUSIBICHHS iX CHHTaKCHYHOL
MapKOBaHOCTI, CHIBBIJTHECEHOCTI 3 IHIIUMHU OTHOCKJIaHIMH KOMYHIKATHBHUMH OJJHHUILISI-
MH, c(hepH TOIIMPEHHS PI3HUX 3MICTOBO-IPAMaTHYHUX BHIIB OKPEMHX TUIIIB 06€30C000BHX
KOHCTpYKIiH, a TAKOX YaCTOTH IX BXKUBAHHS B PI3HUX CTHJILOBHUX Pi3HOBHAX.

UYechKi CHHTAaKCHCTH BU3HAYAIOTh 0€30C000BE PEUEHHS K OJHOCKIIAJHY CHHTAKCH-
Hy KOHCTPYKIIIO 3 IPEJUKATUBHOIO OCHOBOIO, IO BUpakae Aif0 (OyTTs), cTaH (O3HAKY)
niificHOCTI Oe3BITHOCHO ab0 OMOCEpEIKOBaHO-BIIHOCHO /0 Jisiua, HOoCls cTany [Mluvnice
1987,171-172]. Cneuudiky 6630c000BHX peUeHb OO0 IHIIUX OAHOCKIIAJIHUX JI0CII THIKH
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YEeChKOTO CHHTAKCUCY BU3HAYAIOTH K CIIOCIO BUPAKCHHS [ii UM CTaHy SIK HE3aJIe)KHHUX Bif
Iisida, HOCIS CTaHy, 1o repeadadyae Ba TUaHu: OE3BIAHOCHICTH 10 Cy0’€KTa Iii, CTaHy i
OTIOCEPEIKOBaHY BiTHOCHICTB 10 Hhoro [Mluvnice 1987,172-173].

Sk apryMeHTOBaHO CTBEPKY€THCSI B OCHOBHUX I'PaMaTHKAX Y€ChKOI MOBH, TOJIOBHUM i
HETIOAIIEHUM KOMITOHEHTOM, II[0 OPTaHi30BY€ IpaMaTH4HI 3B s3KH y 6€30C000BOMY pedeH-
Hi 1 BUpa)kae HOro OCHOBHUH 3MICT € IpeuKar. JIpyropsHi WICHN pedeHHs, HeoOXiHICTh
SIKMUX OOTPYHTOBYETBCS y PEUCHHI BUMOTaMH IIPEIUKATA, SIKi BUILIMBAIOTH 13 HOr0 BaJeHT-
HOCTI, CTBOPIOIOTH Pa3oM 3 IPEJUKATOM OCHOBHY PEUCHHEBY CTPYKTYpy ab0 MiHIMalIbHY
PEUYEHHEBY CTPYKTYPY, IO KBaliiKyeThes SIK persiiiiHa cTpykrypa pedeHHs [Mluvnice
1987,21; Havranek 1981,173-175]. Ilop.: Snézi (M. Majerova:61); Prsi (H.Pavlovska:40);
Slo o penize (V.Vanéura:21); Hrobnika bolelo skoro vsude (B. Riha:75); Doma se nevarilo
(M.Majerova:115); Rdno mé boli v biise (D.Slosar:61); Byvalo mu lito (P. Kles:74); Viera
prselo (V.Vancura:36); Podarilo se nam zastavit taxika (1.Klima:88).

Ha xoHKpeTHOMY piBHI CHHTaKCHKO-CEMaHTHYHOTO MOJICIIIOBAHHS PEUCHHS MH BH-
3Ha4ae€MO MOP(OIOTO-CHHTAKCHYHI pealtizanii OCHOBHUX BAJEHTHUX THUIIB MiHIMaIbHUX
PEUECHHEBUX CTPYKTYP, TOOTO CTPYKTYpHI MOZielli pedeHHs. Bu3HaueHHsI CTPyKTYPHHUX MO-
JieTIel pedeHHs IPOBOANTHCS 13 BpaxXyBaHHSAM 0COOIMBOCTEH MOP(]OIIOTro-KaTeropiaabHOro
oopMIIEHHST KOMITOHEHTIB MiHIMaJIbHUX PEUEHHEBHUX CTPYKTYp. BpaxoByeTncs 1 Toi daxr,
o B 0(OpMIICHHI KOMITIOHCHTIB MiHIMaJIbHUX PEUCHHEBHUX CTPYKTYp OEpyTh ydacTh pi3Hi
MopdororiuHi Kareropii, OHi 3 IKUX € CHHTAKCHYHO PEJICBAHTHIMH, a 1HIII JIUIIIE IPU3BO-
JSITh 10 BHYTPIIIHLOMOJIEIBHIX 3MiH, HE MOPYIIYIOYH €JHOCTI MOZEII.

Enemenrapaumu 6€30C000BIMH IIPEIUKATHBHIME OAUHHIISIMU B YECHKiH MOBI € KOH-
CTPYKIIT 3 TOJIOBHUM WICHOM, BUPaXEHHM 0€30CO00BHM JIIECIIOBOM UM 0COOOBUM Hi€CIIO-
BOM, BKHTHM y 6e30c000Biit (hopMi. Y CIIOB’THCEKIX MOBaX, SIK IPABHJIO, IIe HeMoupiko-
BaHi MiHIMAaJbHI PEYCHHEBI CTPYKTYPH, SIKi HAJIEXKATh JO MOBHOI CUCTEMH, (DYHKIIOHYIOUH
B MoBieHHI [Bonmapko 1991, 27].

JIOCTITHUKK  CJIOB’SIHCBKOTO CHHTAKCHCY BiJ3HA4alOTh, IO IIPEIHKaTHa OCHOBA
CJIOB’STHCBKHX OJTHOCKJIAJHHX PEUYeHb Mae cBoro crerudiky, 3okpema K.I'Toponencrka Ha-
TOJIONIYE, 10 OpTraHi3alifHAM IIEHTPOM OAHOCKIIAHUX PEUCHb € JINIIE IPESANKATHI CHHTAK-
CEMH 13 CEMAHTHKOIO CTaHy, sIka MO)Ke BKa3yBaTH HA BJIACHE-CTAH Ta HEeBJIacHe-cTaH [[opo-
neHceka 2001, 69]. Lo cTocyeThest OAMHUIB Y€CHKOTO CHHTAKCUCY, TO CTPYKTYpHI MOJIei
MIHIMAIPHAX PEUYCHHEBHUX CTPYKTYp y YECHKi MOBI MOXYTh MOAM(IKYBAaTHCS, MPUIOMY
HalyacTille IpIYUHOI0 MoAn(iKamnii MiHIMAILHOI pEeYCHHEBOI CTPYKTypH OyBac BiICYTHICTb
peanizanii sKoich (PYHKIIOHAIBHOI MO3HIIIT 200 1i MacHBHA MepeopieHTAlls Ha 1HIIOTO Hmap-
TULUIAHTA YK yCyHeHH 11 B3arani [Augepmr 1987, 34]. [Ipu nboMy BifCyTHICTB JIIBOBAJICHT-
HOT no3unii (HaeThest Mpo MOXKIIMBE OMYIICHHS MMiJIMETa y OHOCKIAIHIX PEUCHHSIX YeCHKOT
MOBH) a0o 1i acuBHa MEpPeOpieHTAIlis Ha IHIIOr0 MAPTUNUIAHTA (TIAIli€HCa) He BIUIUBAE HA
JIBOCKJIQIHHI CTaTyC MiHIMaJIbHOI PEYCHHEBOI CTPYKTYpPH, TOJI SIK YCYHEHHS i€l mo3umii 3i
CKJIaJly KOHCTHTYTUBHUX KOMITIOHEHTIB IIPU3BOUTH 10 MEPEXOIy JaHOi MiHIMaJIBHOI CTPYK-
TYpH 3 PO3psIly ABOCKIAHUX Y PO3psi ofpHOCKIaaHuX [Anaepu 1987, 34].

[TpuHIMIIOBO HOBUM THUIIOM 3MiH y CTPYKTYpPi ABOCKJIAJHUX JIIECTIBHUX PEUCHb YECHKI
JOCIITHUKH BB2KAIOTh TaKi MOAM(IKAIIIT, P SIKKX ITO3UIIIS MTiJIMETa YCyBa€ThCs B3arali,
a IpeUKaT MOYMHAE BUPAXKATH JIiI0 SIK 3aMKHEHUH y camoMy co0i nmporiec [Barnetova 1979,
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746]. Y Teopii OMHOCKIIATHOTO PEYCHHS BiI3HAYAETHCS, 11O, SIK IPABHUIIO, Y CIOB’ IHCHKUX
MOBaxX TaKy TpaHC(HOpPMALIIHY MPUPORY MAIOTh IIPEIUKATHI CHHTAKCEMH, 1[0 NepeJaloTh
HepiacHe-ctaH [[opogenceka 2001, 70]. Y cTpykTypi eneMeHTapHHX YeCHKUX JBOCKIIAJ-
HUX PEYCHb IM BIIIOBINAIOTH MPEAUKATH Mii, BiJ SKUX, 3aJ€KHO B THITY Momudikarii,
YTBOPIOIOTHCS TIPEANKATH PE3yIbTaTUBHOIO CTAHy TH IIPEANKATH CTaHy MOTEHMIHHOI il
(TTOTEHIIHOTO TIPOIIECY YU CTAHY).

.0 Annepm Taxi TpaHcopMaLii Ha3uBae GE3IIMETOBHMH 1, BPaXOBYIOUH CIIEIH-
¢bixy ohopMIICHHS TIpeanKara, BUALIIE TPU OCHOBHI Buan Momudikamiit: 1) moxndixaris,
IIpY SIKiH JI€CIIOBO-TIPEANKAT HE BUIO3MIHIOETECS, a JIMIIE BTPAvyae 3aTHICTh y3TOKyBa-
THCS 3 BUPOKCHUM UM NOTEHNIHHNM migMeToM 1 HalyBae T. 3B. 6e30c000B0i (opmu, 10
36iraeTbest 3 3-10 0CO00I0 OHUHU CEPeTHBOTO Pofy, Hamp.: V lese vonélo travou, Kluka
mrazilo; 2) momugikanis, Ipy sKili giecroBo-npeankar HabyBae peduekcuBHOI (Gopmu,
IIPY IILOMY MO3UIIiS IMiMETa MOXe TPaHC(HOPMYBATUCS Y TTO3ULIIO 0/aTKa ab0 yCyBaTHCS
B3araui, Hanp.: PiSe se mi dobre, O tom se mluvilo; 3) monuikamis, Ipu sSKiil Ai€CIOBO-
npenukar HaOyBae ¢opmu Ha -no, -to: Hanp.: O tom uz bylo rozhodnuto [Angepm 1987,
151]. CTpyKTypHI XapaKTepUCTUKH MOAU(IKOBAaHUX MOJeNIed 4eChbKHX 0e30c000BUX pe-
4YeHb Oy/lyTh aHAJi3yBaTUCS Jai.

[epury rpymny BiiacHe 6€30c000BHX pPEYCHBb Y YeChKiil MOBi (popMyrOTh 6€30c000B1
KOHCTpYKIii, moOynoBani 3a cTpykTypHOolo Monemno VI imp, ne ¢opmorBopunm erne-
MCHTOM BHCTYHAIOTh BJIacHE 0e30C000Bi aiecioBa 0e3 KOHCTPYKTHBHHX JeTepMiHaH-
TiB, Hanp.: Prsiva (V.Vandura:36); Svitalo (0.Bockova:87); Prselo (K.Capek:363); Snézi
(M.Majerova:61); Prsi (H.Pavlovska:40). Taxi pedeHHs MalOTh cTaje i BOJHOIAC OOMEsxe-
He Mop¢ororiune BupaxeHHs (1,9% Bix 3aranbHOI KUTBKOCTI IIPOaHAII30BAHUX KOHCTPYK-
1iif 6€30c000BUX PEUCHB), OCKUIBKH (DYHKIIIO TOJOBHOTO WICHA B HUX BHKOHYE JIUIIE
6e30co00Be miecoBo. Bimomo, o mommpeHicTs i GpyHKIIOHATEHIHN [iaria30H UX PEUeHb
y CJIOB’STHCEKHX MOBaX 3yMOBIIIOETHCS 3aTQIbHOMOBHUMH TEHICHIIISIMU 10 31aTHOCTI BU-
pakaTy pi3HOMaHITHI aCHIEKTH CEMaHTHKU: SIK BCEOXONHUH (Bi3nuHMi cTaH (30KpemMa 3MiHy
JIHSL 1 HOYi, TIOTOAY ), TaK i (hi3naHuH, (i3ionoriqHumii Ta ICUXIYHUN cTaH oguau [Mluvnice
1987,171; T'oponenceka 2001, 69; CaBuupkuit 1971, 112].

V gechKiif MOBI KiJIbKIiCTh 6e30C000BHUX JieciiB Oe3 adikca se oOMexeHa (snézit, svitat,
prset TOIIO), BIacHe 6€30CO00BUM Ji€CIIOBAM BIIACTHBA By3bKa ITapaJnurMa y IDIOMIHHI MO-
JAJbHUX Ta YaCOBUX XapaKTepHCTHK: Svitd. Dosud jesté nesvitalo. Musi uz svitat Tomo; y
BHJIOBUX MPOTHCTABICHHAX: snézi — zasnézi [Mluvnice 1987,171-172].

Leit THIT OHOCKIIATHUX PEUYCHB y YECHKIH MOBI € €IMHOI0 PEUCHHEBOK CTPYKTYPOIO
6e30c000BOr0 THIY, MO 0a3yeThCcst Ha OE3BAJCHTHOCTI II€CIOBA; MPEIUKATAMH TYT, SIK
NIPaBHJIO, BUCTYIAIOTh JIIECIIOBA, SIKI HAa3MBAIOTh arMoctepHi sBuma: Mrzlo, az prastélo;
Venku snézi; To se prasi!; Zavri, tahne! (Bunsitok cranoBiusite Hori! ta Zvoni! (ve skole);
Brzy bude zvonit) [Mluvnice 1987,171-172]. Lli ¢popmu He BUMAraroTh KOJHOTO IPSIMOTO
BHUKOHABIIA JIi1, aH1 BTPyYaHHs SIKOTOCh 00’ €KTa. SIKIIO BKE 1 HAETHCS PO MPEIMET, TO IIE,
NepeBaXkHO, HOCIHT iHepuiitHoT Aii, X04a 3 MO3MII] BAJICHTHOCTI TaKi CTPYKTYpPH CIIiJ KBaJIi-
¢ixyBaru sk nBocknadi. [lop.: Uhodilo — Uhodil blesk. Zatahuje se — Obloha se zatahuje.
Crkopile TyT MO)KHA Iiepe0adnTH 00CTaBHHY MICIIS U1 Yacy, HAIPUKIIAJ, Y PEUCHHSX THITY
V den plesu bylo posmourno (1.Klima:76); Venku prselo a bylo dost chladno (P.Tigrid:32);
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Véera prselo (V. Vancura:36); Venku prestavalo prset (O. Bockova:21), moxe nepenbada-
THCS MicIle, BiIOMe 3 ITONEePEeIHBOro KOHTEKCTy. Taki 6e30c000Bi peueHHs y YeChbKill MOBI
XapaKTepU3YIOThCSl CTPYKTYPHOIO OIHOCKIAAHICTIO, BIACYTHICTIO ITONIIMPEHHS — CEeMaH-
THYHOTO 1 TPaMaTHYHOTO, CTIHKICTIO PEYEHHEBOI CTPYKTYPH, IO HOSICHIOETHCS CIIeIn(id-
HOI0 6e3cy0’€KTHOIO ceMaHTHKO0 6e30ocoboBocTi [Mluvnice 1987,171].

Jpyry rpymy BiacHe 6€30C000BUX pEUeHb Y YeChKiil MOBi ()OpMYIOTH 6€30C000BI KOH-
CTpyKil, moOy0BaHi 3a cTpyKTypHOI0 Moneiutio VEimp refl, ne popmoTBopunm enemeHTOM
€ 3BOPOTHI JiieciioBa 6e3 KOHCTPYKTHUBHHEX JieTepMiHanTiB. Ha BimiHy Bix neprioi rpymm, mo-
OymoBaHo1 3a CTPYKTYpHOIO Mozieiuto V{imp, sika KUTbKICHO 0OMeskeHa, 6€30C000B1 peYeHHS
3 HE3BOPOTHHMH [II€CTIOBAMH MIMPOKO IIPEJICTABJIEH] B YCIX CJIOB’STHCBKHX MOBAX, aJie KOJIO
X CEMaHTHYHUX 3HaYeHb HE € IMIMPOKKM — B OCHOBHOMY II¢ TIOT0/Ia, 3MiHa J00H, 3HAYEHHS
YCIIiXy 9 HEyCHIXy Ta CTaH iCTOT, B OCHOBHOMY XBOpPOOJIMBHIT), 0€630C000BI pedeHHs 3 Ii-
€CITIBHHUM TIPEIUKATOM i3 a(hiKCOM se He MAIOTh YITKHX CEMaHTHIHUX 00MexkeHb [ CaBHIbKII
1971, 112-113]. ¥V mocmimKkeHnX TeKCTaX TaKi CTPYKTYPH BXXUBAIOThCSI TOCUTh 9acto (10,6%
BijI ycix aHanizoBaHUX 0€30C000BHX peueHs), Hanp.: Zetmélo se (R. Jesenska:53); Tmélo se a
tmélo (K.Sezima:127); Serilo se (K.Capek:58); Snézilo se (M.Majerova:117).

Bkazani gecbki 6€30c000Bi peueHHS! MOXKYTh TPaHC(HOPMYBATHUCS y JIBOCKIIAIHI KOH-
CTPYKIIii, B IKHX JII€CIIOBO-TIPEMKAT BTpavae pediekCHBHY (HOpMy i TOUNHAE BUPAXKATH HE
y3arajibHeHy, a KOHKpeTHY Jito, op.: O tom se jesté dodnes vypravuje — O tom jesté dodnes
vypravuji — Lidé/Vsichni o tom jesté dodnes vypravuji. MoXIHUBICTE Takol TpaHC(hOpMAaIIii
TIOSICHIOETBCS THM, IO Y 9eChKiil MOBI pediekcHBHY (HOpMY MOKHA YTBOPHTH (DAKTHIHO
BiJl Oy/Ib-SIKOTO JIECITIOBA, BKIIFOUAOYHM MOJAIBHI Ji€ciioBa moci, mit, smét, musit/muset
[Anpepm 1987, 163].

3 popmanbEHOTO MOIIIS Ty HAyKOBIl BUAIISIOTH IBA PI3HOBUIU TAKO1 CTPYKTYPHOI MOJIe-
1i: BacHe Mozens VEimp refl (6e3 KOHCTPYKTHBHEX JIeTepMiHAHTIB) Ta MO (iKOBaHY MO-
JIeTIb 13 KOHCTUTYTUBHUMH JeTepMiHaHTaMu (fonarkaMu abo obcraBunamn). [lop.: Zddlo
se (B. Riha:144); Zetmélo se (R.Jesenska:53); Tmélo se a tmélo (K.Sezima:127) ta Zddlo
se jim (K.Masek:75); Traslo se jeho (J.Hilbert:88); Skoro se mi odpoustélo (O.Theer:220);
Dychalo se rychle a tézce (J.Opolsky:237); Dobre se mu stalo! (V.Dyk:245); A zdalo se
mu (K.Zak:111); Snad by se mi ulevilo (K.Sezima:188); Dalo se do lijaku (O. Bockova:8);
Ulevilo se mi (R.Jesenska:57); Styskalo se mi (L.Zikova:25).

SIK OKa3yIOTh HAIlli CHOCTEPEXKEHHS], Y YeChKil MOBI BIICYTHICTB YITKOI CTPYKTYpHOT
TIO3UIIT i JMeTa MOXe IIPUBECTH 10 Takol TpaHC(OpMaIil ABOCKIAJHUX CTPYKTYPHHX MO-
Jieielt B OHOCKIIAHI (TpeTs rpyma), IpH sIKiil IpeuKaT BUpaxaeThest 6e30c000BoI0 (op-
MOI0 Ha —N0, -to: Pod stromy uz napadaly listy — Pod stromy uz plnicko listit napadano (Maja
Z.:51); Zbudovali bez planu— Zbudovano bez kloudného planu regulacniho (K.Sezima:124);
Vynalezli v Ravensburku — Vynalezeno v Ravensburku (J.Opolsky:239).

BBaskaemo 3a HeOOXi/JHE Bi3HAYNTH III€ Pa3, 0 Y CJIOB’SIHCHKUX MOBaX OJXHOCKIIA-
HI PEYCHHS CEMAaHTUYHO BIIPI3HSIOTHCS BiJI IBOCKIIAHUX THM, [II0 B HUX BUKOHABEIb il
HE OfIepKy€ eKCIUTIIUTHOTO BUPAKCHHS, OCKUIBKY € JUIs MOBIIS He BiJOMHM a00 MOBEIb
He Oaxkae HOro KOHKPETHU3YBATH, 1[0 B OJHOCKJIAHUX PEUCHHSX ITOBIJOMIISIETHCS IIPO [0
31e61IbIIoro B ii pe3yiasTaTHBHIN, a He B ImpolecyanbHid cyTHocTi [AHnepm 1987, 164;
Yemec 1991, 111].
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Y dechkiil MOBI 1€ TIEPEIyCiM CTOCYEThCsT 0€30CO00BUX KOHCTPYKIIiH, SIKI BXKUBAIOTHCS
Ha [03HAYCHHS IPUPOAHUX (DI3HIHUX SBUILL, 1110 HE 3aJIeXKAaTh BiJ] JIFOACHKOI BOJI, HAMp.: V den
plesu bylo posmourno (1.Klima:76), abo craniB 4 nporecis, o He 3yMOBJICHI BOJIEIO JisTda
a0 He 3anexars BiJ Oyab-gKol npuauny, Hanp.: Divokymi horstvy a hvozdy uzavieno bylo
bohaté kralovstvi Erinino (J.Opolsky:235). BogHouac Taki OHOCKIIaIHI peISHHS BKUBAIOTh-
cs1 1 Ha MO3HAYEHHS PI3HUX Ji 1 cTaHIB y cdepi JIONCHKUX CTOCYHKIB, Hatp.: Umackdno bylo
dvandct set véricich a divikii (K.Capek:113); Doslo ke stielbé, padesdt manifestantii bylo
zabito a tisic zatéeno (P.Tigrid:40); Zenské hnuti bylo rozlusténo (H.Malitova:313); Bylo hned
obaleno IZi a chuté vrhano za Emou jako koule blata (K.Sezima:137).

SIK TIOKa3yIOTh Hallll CHOCTEPEKeHHS, CIel(iiHa ceMaHTHYHA prca (HEO3HAUCHICTh
a00 Hepeai30BaHICTh areHca) YeChbKUX 0e30C000BUX pedeHb 30MIDKYe X 3 HeO3Ha4eHO-
0CO0OBUMH PEUCHHSIMH 1 poOUTh MoxkIuBHM 3arutanus kum? Ilop.: Tolik bylo menavych
bodit a svitkii s rozvahou do textu polozeno! (J.Opolsky:241) — Tolik ménavych bodii a
svitkii bylo s rozvahou do textu Jardou polozeno! — Tolik ménavych bodii a svitkii s rozvahou
do textu Jarda polozil; Bylo mu ulozeno vyplatit oslovenému dvacet korun (V.Dyk:262) —
Bylo mu soudem ulozeno vyplatit oslovenému dvacet korun — Soud mu ulozil vyplatit
oslovenému dvacet korun; Mnoho déti bylo umackano, nékolik zen odneseno polomrtvych
(K.Sezima:122) — Mnoho déti bylo rytii umackano, nékolik Zen odneseno polomrtvych —
Mnoho deti rytiri umackali, nekolik Zen odnesli polomrtvych, mo, y cBoo 4epry, Ipu3Bo-
JUTH 710 3MIHH THUITY i CTPYKTYPH PEUCHHSI.

Uechki rpaMaTUCTH Bi[3HAYAIOTh, [0 y CyYacHIN YechKil JiTepaTrypHili MOBI IpeauKa-
TUBHI (pOpMH Ha -no, -t0 YTBOPIOIOTHCSI HAHUACTIIIC BiJ JI€CIIB JJOKOHAHOTO BHIY, PiAIIe
TIOB’SI3YIOThCSL 3 OCHOBAMH HEJOKOHAHUX ji€ciiB. Buspieni mHamm 6€30C000Bi pedeHHS 3
IpeIUKATUBHAME (HOPMAMH HA -NO, -t0 Y3rOKYIOTHCS 3 BUCHOBKaMH 1.M. AHjepiua mpo
Te, 110 TaKi YTBOPEHHS BiJ] AI€CIIIB HEJIOKOHAHOTO BH/Ty HE MOYKHA BBAYKATU PETYISIPHUM SIBH-
IeM, OCKUIBKM caMe ITOBITOMJICHHS IIPO [0 B i pe3yJbTaTHBHIN, a HEe B IpOLECyalbHIH
CYTHOCTI € XapaKTepHOI PHUCOI0 Takux peueHb [Anaepur 1987, 164]. Hamp.: Zbudovano bez
regulacniho planu (K.Sezima:124); Pod stromy uz take plnicko listit napadano (Maja Z.:51);
Naprosto vylouceno (K. Capek:206); Mnozstvi jablek, broskvi a mukyni strzeno bylo se stromii
tthou a dozralosti (J.Opolsky: 235); Mnoho spisovateli bylo umiceno a prondasledovano
(P.Tigrid:48); Jak ho pouzit bylo napsano na prilepené cedulce (H.Pavlovska:38).

Taxum 9HHOM Hai3 CTPYKTYPHHUX OCOOIMBOCTEH OFHOCKIAJHUX 0e30CO00BHX pEUeHb y
YeChKill MOBI JJO3BOJIMB BHAUTMTH OCHOBHI O3HAKH, SIKi BH3HAYAIOTh CTPYKTYPHY CIeIH(piKy
0€30c000BHX OIMHHUIIb CEpEl 1HIIMX OTHOCKIAIHMX 1 MOXKIMBOCTI iX BHIO3MiH: HAsBHICTH
OJIHOTO TOJIOBHOTO IIPEJUKATUBHOTO KOMIIOHEHTA JI€CIIIBHOTO THUITY, IO MiANOPSAKOBYE 1HIII
KOMIIOHEHTH (SIKIIIO BOHH € y PEUCHHI) Ta YMOIIHBIIIOE TPAHCIIO3UIIIIO ITOTEHIIIHHOTO ITipMeTa
Y JOIaTOK, HalyacTimie y GopMi IaBalIbHOTO, POIOBOT0, 3HAXITHOTO YK MICIIEBOTO BIIMIHKIB.

VY dechkill MOBI BlIacHe 6€30CO00BHM JIi€CIIOBAM BJIACTUBA By3bKa IapajirMa y INIOMIMHI
MOJAIBHHX Ta YACOBHMX XapaKTepuUCTHK: Svitd. Dosud jesté nesvitalo. Musi uz svitat Tomo; y
BUJIOBUX IIPOTUCTABJICHHSIX: SHEZI — Zasnézi, TOMy KUIBbKICTh Oe30c000BuX aieciiB Oe3 adikca se
oOMeskeHa (snézit, svitat, prset Tomo). Llel THIT OHOCKIIaHNX PedeHb y YeChKiil MOBI € €IMHOIO
PCUCHHEBOKO CTPYKTYPOIO 06€30C000BOIO THITY, L0 0a3y€ThCs Ha OE3BAICHTHOCTI I€CIIOBA, TaKi
TMIPEAVKaTH HE BIMAraloTh SKOHOTO IIPSIMOTO BHKOHABIIS /i1, aHI BTPYUYaHHS SKOTOCh 00 €KTa.
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Jpyry rpyiy BiacHe 6€30C000BHX PEYCHB Y YEChKiil MOBI (POpMYIOTH 6€30C000BI KOH-
CTPyKILii, 1e GOPMOTBOPUMM EIEMEHTOM € 3BOPOTHI JiiecioBa 6e3 KOHCTPYKTHBHUX JIeTep-
MinanTiB. Ha Bingminy Bin nepmmoi rpynu Taki 6€30c000Bi peueHHS MIMPOKO MPEACTABICH]
B YCIX CJIOB’STHCBKMX MOBaX, X04a KOJIO iX CEeMaHTHYHUX 3HAUCHb HE € IIMPOKHM — B OCHO-
BHOMY Ii¢ BKa3iBKa Ha ITOTOJY, 3MiHy JOOH, 3HAYEHHS YCIIiXy UM HEYCIIiXy Ta CTaH iCTOT.

PeuenHs, y sSKUX Ji€CTIBHUN NpeIUKaT BiIKPHUBAE TO3UIIT J0JaTKa, OOCTAaBUHU YK
000X JIPYTOPSITHAX WICHIB, CKIAAAI0Th Y YeChKiii MOBI JOCHTh YHCEIbHY TPYITy KOHCTPYK-
1 3 IpeuKaTaMy-/1i€CIIOBaMH, 110 BUPAXKAIOTh (Di3UUHI BIIUYTTS, HEPEKUBAHHS, HACTPOT
Ta NCUXIYHUN CTAH JIIOJUHY 1 IPEACTABICHH] OHO- YU JIBOBAICHTHUMH CTPYKTYPHHUMH MO-
JeTsIMU. Y TaKuX NPEAUKaTHBHUX OJUHHIIX HIEThCS IPO [0, KOJIX JIIOMHA HEe BUCTYIIAE
Oe3nocepeHiM ii BUKOHABIIEM, a IIBH/IIIE IIPOXKUBAE IO JIi10, IPHIOMY (DAKTy OB’ I3aHHS
3 JIFOAMHOIO NIEBHOT MOii, HACTPOIO YK CTaHy BIAINIOBINAE 3aBKIM ORHA 3 ITO3MIIIH BAJICHT-
HOT'O II0JIs1, aJI€ HIKOJIM ITO3HUIIIS i IMETA.
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CTPYKTYPHBIE TAPAMETPHI BE3JIMYHBIX IIPEJIOKEHUMN
B UELLICKOM SI3bIKE
B cmamve npoananusuposano cocmosmue ucciedo8anuli 6e3nuuHbX npeosoHceHull 8
JIUHSBUCIIUYECKOU DO2eMUCUKe, ONPEeOeletbl KAMe2oPUalbHble XapaKmepucmurky 6enuy-
HOCMU, CROCODbL ee peanusayuu.
Knrouesvle cnoea: beznuunoe npednodxcenie, 00HOCOCMAsHOE Npeodiodcenue, npeou-
KAmueHasi 0CHOBA NPediodICeHUsl, CMPYKMYpPHbLe NApamempbl 6e31U4HO20 NPeOIONCEHUSL.
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STRUCTURAL PARAMENTERS OF THE IMPERSONAL SENTENCES
IN THE CZECH LANGUAGE
The state of research of impersonal sentence in Bohemistics has been analysed. The
categorial characteristics of impersonality, the methods and ways of its realization are
defined.
Key words: impersonal sentence, monosyllabic sentence, predicate stem of the sen-
tence, structural parameters of impersonal sentence.
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OHOMATOIIES SIK 3ACIb BUPA’KEHHS EKCIIPECUBHOCTI
Y CYYACHUX ®PAHITY3bKHUX KOMIKCAX

Y ecmammi oocrioxcylomocs 386ykonacnioyeanmsn y cyvacHux Qpanyy3vkux KOMIKCAX.
3oxpema, ysazy 30cepedsiceno na knacugikayii iCHyI0UUX OHOMAMONel 3a NOXOOJICCHHAM
38VKY MA GUAGIEHHIO HOBUX 36YKOHACTIOY8aHb. Pesynomamu ananizy yiei Hegio 'emHol ckaa-
00601 (hparyy3bKUX KOMIKCIE C8I0UaAmb NPo it 3HAUHY POTb V nepeoayi peyunicumy eMmoyit,
nouymmis, a maxodic y i000padjicenti no3amosHUX 36YKOBUX ABULY.

Kniouogi cnosa: onomamonesi, 36yKoHacaioysants, KOMIKCu.

Komikcu € cripaBkHiM GeHoMeHOM (paHIly3bKOTO CyCHilbeTBa Ta KYJILTYpH. 1X BBa-
JKAIOTh JEB’ATHM BHIOM MHCTenTBa. OTKe, BOHH 3aCIyrOBYIOTh Ha PETEJIbHE BHBUCHHS.
JloMiHyIO1y pOJIb Y KOMIKCaX BHKOHYE MalIFOHOK. TeKcTH Ta rpadidHi 3ByKH TONOBHIOIOTH
HOTO Ta CTBOPIOIOTH 3BYKOBHI CYIPOBIM, K y (UIbMI. AJle MaJIOHOK 0€3 TeKCTY, KOMEH-
TapiB Ta 3ByKOHACJIiyBaHb HE MOXE IIEPe/laTH yCIO BAKIINBY iHQOPMAILIO Ta eKCIPECHUBHI
CJICMEHTH, BIACTHUBI yCHOMY MOBIICHHIO. 3aB/ISIKU CBOIH CTPYKTYpI, 1[0 TOEAHY€E BepOaIbHi
Ta HeBepOAIbHI €JIEMEHTH — MATIOHOK, IMIKTOrpadivyHi 3HAKK Ta TEKCT — KOMiKcH HalyBa-
I0Th €KCIIPECHBHOCTI Ta 3/iII{CHIOIOTH BIUIUB HA YUTada. byab-sKuii 3BYK B KOMIKCaX MOXe
OyTH IIepefaHHuii 3a JJOTIOMOTOI0 OHOMATOTIE].

Jlesiki aBTOpH KOMIKCIB HaJlaJI 0COONIMBOI Bupa3sHocTi onomaromnei. Cepen HUX Oerb-
rifichKkui XynokHUK PpaHKiH, IKUH MpaNoBaB HaJl BOCKOHAICHHSIM 3ByKOBOI TPAHCKPHII-
1ii, Bapitoroun THnorpagiudi 3acodbu [4]; erumerceki aBropu komikciB Kapami ta Enika,
SIK1 3aIIPOBAMIIN YSIBIIIOBaHI OHOMAToIel, MEHIII OB’ s13aHi i3 3BYKOM, aJie OLIBII HallOBHE-
Hi KOMIYHEM edektoM [5,6]; dpanmy3sknit xynoxuuk I1I. Illinro, skuii iHOAl BUKOpHC-
TOBYBaB OHOMarorei, siki OyKBaJIbHO IOBTOPIOIOTH MiI0: 3BYK pi3aHHs IIMHKHU (couper du
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